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See the notice on TED website

520316-2026 - Verseny
Bulgária – Járművek és járműmotorok alkatrészei és tartozékai – „Доставкa на резервни части 
за двигатели на автобуси и тролейбуси за нуждите на „Бургасбус” ЕООД”
OJ S 143/2026 28/07/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Árubeszerzés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: БУРГАСБУС ЕООД
E-mail-cím: fani.chobanova@burgasbus.info
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Közvállalkozás
A közszolgáltató ajánlatkérő tevékenysége: Városi vasúti, villamos-, trolibusz- vagy autóbusz-
szolgáltatások

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: „Доставкa на резервни части за двигатели на автобуси и тролейбуси за нуждите на 
„Бургасбус” ЕООД”
Leírás: Предметът на настоящата обществена поръчка е: Доставка на резервни части за 
двигатели за автобуси - SOLARIS URBINO 12, URBINO 18, IVECO F2BE0642F, DAF PR 
228 U1, DAF/PACCAR MX-11 271 H1, IVECO F4А3481D*S и тролейбуси - T 12.
Eljárásazonosító: 1168f51f-c6bf-4cac-ae2d-35066a4549f8
Belső azonosító: 597424
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 34300000 Járművek és járműmotorok alkatrészei és tartozékai

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: ул. "Индустриална" № 1  
Város: град Бургас
Irányítószám: 8002
Ország alegysége (NUTS): Бургас (BG341)
Ország: Bulgária
További információk: На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП, оценката на Техническите и 
Ценовите предложения на участниците ще се извърши преди провеждане на 
предварителния подбор, поради което разглеждането, оценката и класирането на 
офертите ще се извърши при спазване реда предвиден в ППЗОП.

2.1.3.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 250 000,00 EUR

2.1.4.  Általános információk

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/520316-2026
mailto:fani.chobanova@burgasbus.info
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További információk: Възложителят отстранява от участие в обществената поръчка и 
всеки участник, за когото е налице някое от основанията по чл. 107 от ЗОП.
Jogalap: 
2014/25/EU irányelv

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
Bűnszervezetben való részvétel: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korrupció: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Csalás: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)



520316-2026 Page 3/9

Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Csőd: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Fizetésképtelenség: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Csődegyezség hitelezőkkel: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Felszámoló által kezelt vagyon: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Üzleti tevékenység felfüggesztése: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: „Доставкa на резервни части за двигатели на автобуси и тролейбуси за нуждите на 
„Бургасбус” ЕООД”
Leírás: Предметът на настоящата обществена поръчка е: Доставка на резервни части за 
двигатели за автобуси - SOLARIS URBINO 12, URBINO 18, IVECO F2BE0642F, DAF PR 
228 U1, DAF/PACCAR MX-11 271 H1, IVECO F4А3481D*S и тролейбуси - T 12.
Belső azonosító: 597424

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 34300000 Járművek és járműmotorok alkatrészei és tartozékai
Opciók: 
A lehetőségek leírása: При възникнала необходимост от доставки на резервни части за 
двигатели за автобуси и тролейбуси, извън изброените в Техническата спецификация 
(Приложение № 1), Възложителят има правото да прави допълнителни заявки в рамките 
до стойността на договора. При изпълнение на договора, Възложителя няма 
задължение да заяви, съответно да заплати от всички видове, посочени в в 
Техническата спецификация (Приложение № 1).

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: ул. "Индустриална" № 1  
Város: град Бургас
Irányítószám: 8002
Ország alegysége (NUTS): Бургас (BG341)
Ország: Bulgária

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 24 Hónapok

5.1.4.  Megújítás
A megújítások maximális száma: 0

5.1.5.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 250 000,00 EUR

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: igen
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További információk: Гаранция за изпълнение на договора е общо в размер на 10% 
(десет процента) от стойността на договора, която съставлява сумата от 25 000 
(двадесет и пет хиляди) евро без ДДС. Общи изисквания към гаранциите. Гаранциите се 
предоставят в една от следните форми: а) парична сума; б) банкова гаранция; в) 
застраховка; Гаранцията под формата на парична сума или банкова гаранция може да 
се предостави от името на Изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. Участникът, 
определен за Изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. 
Условията и сроковете за задържане или освобождаване на отделните видове гаранции 
се уреждат в договора за обществена поръчка. Освобождаване на гаранцията на етапи 
и при условия: Възложителят освобождава гаранцията за изпълнение на договора в 
срок до 30 (тридесет) дни от подписване на приемо-предавателния протокол
/алтернативен документ за последно доставените стоки по договора, като Изпълнителят 
се задължава да представи преди това гаранция за обезпечаване на гаранционния 
период за последните доставени стоки в размер на 4% (четири процента), която 
съставлява сумата от 10 000 (десет хиляди) евро без ДДС. Гаранцията за обезпечаване 
на гаранционния период следва да бъде валидна най-малко 30 (тридесет) календарни 
дни след изтичане на гаранционният срок, офериран от участника избран за 
изпълнител. Условията, при които гаранцията за изпълнение се задържа или 
освобождава - съгласно Проекта на договор (Приложение № 2).

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés
Zöld közbeszerzési kritériumok: Nincs zöld közbeszerzésre vonatkozó kritérium

5.1.8.  Akadálymentesítési kritériumok
A fogyatékossággal élő személyekre vonatkozó, akadálymentesítési kritériumok nincsenek 
beépítve az alábbi indoklás szerint
Indoklás: Критерии за достъпността за лицата с увреждания не са включени, защото 
поръчката не е предназначена за използване от физически лица.

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Specifikus éves forgalom
Kiválasztási kritérium leírása: Участникът да е реализирал минимален оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката*, изчислен на базата на годишните обороти за 
последните три приключили финансови години, в зависимост от датата, на която е 
създаден или е започнал дейността си в размер на: 250 000 (двеста и петдесет хиляди) 
евро без ДДС (чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП). *Забележка: Под „оборот в сферата, попадаща 
в обхвата на поръчката“, се разбира оборот от продажби/доставки на резервни части за 
автобуси. Под „обхват на поръчката” следва да се разбира сумата, равна на частта от 
нетните приходи от продажби, реализирана от дейност, попадащи в обхвата на 
обществената поръчка, съгласно § 2, т. 67 от ДР на ЗОП. В случай, че участникът е 
обединение, което не е юридическо лице, изискването по-горе трябва да бъде 
изпълнено от обединението като цяло или от участник в него. Отговарянето на 
минималното изискване се доказва* при подписване на договор за изпълнение с 
представяне на Справка-декларация за оборота в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката (чл. 62, ал. 1, т. 4 от ЗОП). *Забележка: При представяне на доказателството, 
отнасящо се до период преди въвеждането на еврото и съдържащо стойности в левове, 
избраният изпълнител следва да посочи и евровата стойност, получена в резултат на 
извършено превалутиране по фиксираният курс и при съобразяване правилата на 
Закона за въвеждане на еврото в Република България (ЗВЕРБ). В случай, че участникът 



520316-2026 Page 6/9

е чуждестранно лице, той представя еквивалентен документ, издаден съгласно 
законодателството на държавата, в която е установен и/или извършва дейността си (в 
превод на български език, където е приложимо).

Kritérium: Független szervezetek által kiadott tanúsítványok a minőségbiztosítási 
szabványokról
Kiválasztási kritérium leírása: Технически и професионални способности по чл. 63 от ЗОП 
- предлаганите стоки да са сертифицирани от акредитирани лица за контрол на 
качеството, удостоверяващи съответствието им с посочените спецификации или 
стандарти за съответствие, или еквивалент (чл. 63, ал. 1, т. 9 от ЗОП). Сертификатът 
трябва да е издаден от независими лица, които са акредитирани по съответната серия 
европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация” или 
от друг национален орган за акредитация, който е страна по Многостранното 
споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за акредитация за 
съответната област или да отговаря на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 
2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. 
Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в 
други държави членки на Европейския съюз, съгласно чл. 64, ал. 6 от ЗОП. 
Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на 
качеството, когато участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал 
възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини, в 
съответствие с чл. 52, ал. 2 и чл. 64, ал. 7 и ал. 8 от ЗОП.

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Ár
Megnevezés: Показател П1 „Предлагана цена“ Максимален брой точки по П1 – 70 точки. 
Максималният брой точки получава офертата, която е с предложен най-нисък сбор на 
единичните цени.
Leírás: Оценките на офертите по показателя се изчисляват по формулата: П1 = (Цmin : 
Цn) х 70, където: „П1“ – брой точки по Показател П1; „Цmin“ – минималната предложена 
обща цена за изпълнение в евро без ДДС, съгласно ценовите предложения на 
допуснатите участници; „Цn“ – предложената обща цена за изпълнение в евро без ДДС, 
съгласно ценовото предложение на съответния участник, който се оценява; „70“ – 
тегловен коефициент по Показател П1. *Забележка: Сборът на предлаганите от 
участника единични цени не следва да надвишава сумата от 11 835 евро без ДДС.
Kritérium: 
Típus: Költség
Megnevezés: Показател П2 „Срок за доставка“ Максимален брой точки по показателя 
–20 точки. Максималният брой точки получава офертата, която е с предложен най-
кратък срок за доставка (в работни дни).
Leírás: Оценките на офертите по показателя се изчисляват по формулата: П2 = (Псдм 
min : Псдм n) х 20, където: „П2“ – брой точки по Показател П2; „Псдм min” – най-кратък 
предложен срок за доставка съгласно техническите предложения на допуснатите 
участници; „Псдм n” – срокът за доставка, предложен от съответния участник, който се 
оценява; „20“ – тегловен коефициент по Показател П2. *Забележка: Предлагания от 
участника срок за доставка не следва да е повече от 5 (пет) работни дни.
Kritérium: 
Típus: Költség
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Megnevezés: Показател П3 „Срок за отстраняване на рекламация“ Максимален брой 
точки по показателя – 10 точки. Максималният брой точки получава офертата, която е с 
предложен най-кратък срок за отстраняване на рекламация (в работни дни).
Leírás: Оценките на офертите по показателя се изчисляват по формулата: П3 = (Псор 
min : Псор n) х 10, където: „П3“ – брой точки по Показател П3; „Псор min” – най-кратък 
предложен срок за отстраняване на рекламация съгласно техническите предложения на 
допуснатите участници; „Псор n ” – срокът за доставка, предложен от съответния 
участник, който се оценява; „10“ – тегловен коефициент по Показател П3. *Забележка: 
Предлагания от участника срок за отстраняване на рекламация не следва да е по-
повече от 5 (пет) работни дни.

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: bolgár
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://app.eop.bg/today/597424
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Megnevezés: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://app.eop.bg/today/597424
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: bolgár
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 27/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Nyári időszámítás 
szerinti kelet-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 3 Hónapok
A nyilvános felbontással kapcsolatos információk: 
Megnyitás dátuma: 28/08/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Nyári időszámítás szerinti kelet-európai 
idő
Hely: В системата
További információk: Подаването на офертата се осъществява чрез Централизираната 
автоматизирана информационна система „Електронни обществени поръчки“ (ЦАИС 
ЕОП или платформата) съобразно правилата за нейното ползване по чл. 229, ал. 1, т. 
12 от ЗОП и при спазване на изискванията, поставени от Възложителя (чл. 47, ал. 1 от 
ППЗОП). За повече информация за използването и работата в системата ЦАИС ЕОП: 

 При подаване на офертата, платформата изисква същата да бъде https://www2.aop.bg/.
подписана с КЕП, чрез функционалността ѝ. Не се изисква подписване на отделни 
документи и части от офертата, с изключение на ЕЕДОП. С подписването на 
заявлението или офертата се потвърждава верността на документи, които не са 
представени в оригинал (чл. 47, ал. 2 от ППЗОП). Участници, които не са декриптирали 
своята оферта или ценово предложение, до посочените крайни срокове се отстраняват 
от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. Всички действия и бездействия в 
платформата на лица, оправомощени от Възложителите и стопанските субекти, с които 
се създават права или задължения или непосредствено се засягат права или законни 
интереси на други лица, се приемат за извършени от възложителя, съответно от 
стопанския субект. Възложителят и стопанските субекти носят отговорност за 
достоверността, актуалността и пълнотата на въведената от тях информация в 
платформата, както и за спазването на сроковете, съобразно компетентността им. 
Обменът на документи и съобщения между възложители, участници и изпълнители на 

https://app.eop.bg/today/597424
https://app.eop.bg/today/597424
https://www2.aop.bg
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обществени поръчки се осъществява чрез централизирана електронна платформа 
(ЦАИС ЕОП). ВАЖНО! Указания за регистрацията и подаването на оферти за 
стопанските субекти - потребители на Централизирана автоматизирана информационна 
система "Електронни обществени поръчки" (ЦАИС ЕОП), в качеството им на участници в 
обществени поръчки са представени в „Ръководство за стопанските субекти — 
кандидати и участници в обществени поръчки” на адрес: https://help.eop.bg/supplier/index.
htm.
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
A szerződés teljesítésére vonatkozó feltételek: Всички стоки, за които се отнася 
обществената поръчка, следва да са нови и неупотребявани, оригинални или 
еквивалентни*, придружени със сертификат за качество и произход, стандарти за 
съответствие или еквивалентен документ, издаден от техния производител (когато е 
приложимо и при поискване на Възложителя) и да отговарят на предписаните от завода-
производител характеристики по: вид; тип; клас на точност и други параметри. Не се 
допускат конструктивни изменения. Всички стоки да са маркирани с номер и дата на 
производство от завода производител. *Забележка: За целите на настоящата 
обществена поръчка термина „еквивалентни“ има следното значение: на резервни части 
за двигатели за автобуси и тролейбуси, произведени от лица различни от 
производителя на съответната марка и модел автобуси/тролейбуси, при употребата на 
които се запазват нормалните характеристики на автобусите/тролейбусите.
Elektronikus számlázás: Megengedett
Pénzügyi megállapodás: Настоящата обществена поръчка се обезпечава с осигурен от 
„Бургасбус“ ЕООД финансов ресурс.

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Комисия за защита на конкуренцията
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Съгласно чл. 197, ал. 1, т .1 от ЗОП - в 
десетдневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: БУРГАСБУС 
ЕООД
A közbeszerzési dokumentumokhoz offline hozzáférést biztosító szervezet: БУРГАСБУС 
ЕООД
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: БУРГАСБУС ЕООД
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: БУРГАСБУС ЕООД
Ajánlatokat feldolgozó szervezet: БУРГАСБУС ЕООД

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: БУРГАСБУС ЕООД
Regisztrációs szám: 812114464
Postacím: ул. "Индустриална" № 1
Város: гр. Бургас

https://help.eop.bg/supplier/index.htm
https://help.eop.bg/supplier/index.htm
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Irányítószám: 8002
Ország alegysége (NUTS): Бургас (BG341)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Фани Чобанова
E-mail-cím: fani.chobanova@burgasbus.info
Telefonszám: +359 56988240
Internetcím: https://www.burgasbus.info
Az ajánlatkérő szervezet profilja: https://app.eop.bg/buyer/27979
E szervezet szerepei: 
Vevő
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet
A közbeszerzési dokumentumokhoz offline hozzáférést biztosító szervezet
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet
Ajánlatokat feldolgozó szervezet
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Комисия за защита на конкуренцията
Regisztrációs szám: 000698612
Postacím: бул. Витоша № 18
Város: София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail-cím: delovodstvo@cpc.bg
Telefonszám: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetcím: http://www.cpc.bg
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: ea36b667-e040-4d23-b1bb-7a78d48cb0bc  -  02
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 17
A hirdetmény megküldésének dátuma: 27/07/2026 08:10:15 (UTC+03:00) Nyári időszámítás 
szerinti kelet-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: bolgár
A hirdetmény közzétételi száma: 520316-2026
HL S kiadás száma: 143/2026
A közzététel dátuma: 28/07/2026

mailto:fani.chobanova@burgasbus.info
https://www.burgasbus.info
https://app.eop.bg/buyer/27979
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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